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ԼԵՅԼԱ ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ
ԵՊԼՀ

ՀԱՅԵՐԵՆԻ ԵՒ ՊՈԼԻՆԵԶԻԱԿԱՆ ԼԵԶՈՒՆԵՐԻ ՀՆՉՅՈՒՆԱԿԱՆ 
ՈՐՈՇ ՀԱՏԿԱՆԻՇՆԵՐԻ ԶՈՒԳԱԴՐԱԿԱՆ ՀԱՄԵՄԱՏՈՒԹՅՈՒՆ

Հ
ՆԱ ԳՈՒՅՆ ավստ րո նե զի ա կան լեզ վա ըն տա նիքն ավան դա բար նե րա-
ռում է չորս լեզ վախմ բեր՝ ին դո նե զի ա կան, մե լա նե զի ա կան, միկ րո նե-

զի ա կան եւ պո լի նե զի ա կան1, նաեւ մի շարք այլ լե զու ներ, որոն ցով խո-
սում են Մա լա յան կղզեխմ բի (ար շի պե լագ), Հնդկա չի նի, Թայ վա նի, Օվ կի-
ա նի ա յի եւ Մա դա գաս կա րի բնա կիչ նե րը:
Ըն դուն ված տե սա կե տի հա մա ձայն՝ ավստ րո նե զի ա կան նա խա լեզ-

վից ամե նից վաղ ան ջատ վել են պո լի նե զի ա կան լե զու նե րը: Վեր ջին նե-
րիս հնչյու նա կան հա մա կար գերն ավե լի աղ քա տիկ են (պո լի նե զի ա կան 
լե զու նե րում առ կա է մի այն խուլ պայ թա կան նե րի շար քը՝ k, t, p), քան 
մե լա նե զի ա կան լե զու նե րի նը (այս տեղ ար դեն երեւ ան են գա լիս q, d, b, 
ts, dz, x, sh հնչյուն նե րը), իսկ մա լա յա կա նում դրանց ավե լա նում են նաեւ 
այլ հնչյուն ներ2: Պո լի նե զի ա կան լե զու նե րը հայտ նի են որ պես աշ խար-
հի ամե նա քիչ հնչյուն ներ ունե ցող լե զու ներ. դրանց հնչյուն նե րի քա նա-
կը տա տան վում է 12–17-ի մի ջեւ: Օրի նակ, հա վա յե րե նը, որ հա մար վում 
է աշ խար հի ամե նա պարզ քե րա կա նու թյուն ունե ցող եւ ամե նա հին լե զու-
նե րից մե կը, նաեւ ամե նա քիչ հնչյուն ներ ունե ցող լե զուն է. այն ունի ըն-
դա մե նը 12 հնչյուն՝ հինգ ձայ նա վոր՝ a, e, i, o, u եւ յոթ բա ղա ձայն՝ h, k, l, 
m, n, p, w: 

1 Գոյություն ունեն նաեւ բազմաթիվ այլ դասակարգումներ, ինչը պայմանավորված է 
լեզվաընտանիքի անբավարար ուսումնասիրված լինելու հանգամանքով:

2 htt p://languages.garshin.ru/australoasian/austric/austronesian/index.html, ըստ Энциклопедический 
словарь Брокгауза и Ефрона
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Մաս նա գետ ներն ավստ րո նե զի ա կան լեզ վա ըն տա նի քը նմա նեց նում 
են մի բարձ րա բերձ ժայ ռի, որի ստո րո տում գտնվում են պո լի նե զի ա կան 
լե զու նե րը (որոնք քե րա կա նա կան հա րա բե րու թյուն ներն ար տա հայ տում 
են ինք նու րույն ձեւ ույթ նե րով), մի ջին մա սում մե լա նե զի ա կան լե զու ներն 
են (մա նա վանդ viti (վի տի) բար բա ռը3, որն ար դեն ձեւ ա վո րել էր ստա-
ցա կան դե րան վա նա կան հո դեր), իսկ ամե նա վե րեւ ում գտնվում են զար-
գա ցած ին դո նե զի ա կան (մա լա յա կան) լե զու նե րը (նա խա ծան ցա վոր եւ 
վեր ջա ծան ցա վոր)4: Պո լի նե զի ա կան լեզ վախմ բում նա խա պո լի նե զե րե նից 
ամե նա վաղ ան ջատ ված լե զուն Զատ կի կղզու (բնիկ նե րի լեզ վով՝ Rapa 
Nui – Ռա պա Նուի) լե զուն է՝ ռա պա նու ե րե նը, որն առա վել հա րա զա տո-
րեն է ար տա ցո լում նա խա պո լի նե զի ա կան եւ նա խա ավստ րո նե զի ա կան 
լեզ վա վի ճակ նե րը: Այդ նկա տա ռում նե րից ել նե լով՝ ներ կա ուսում նա սի-
րու թյան հա մար հիմք (կամ չա փա նիշ) լե զու ընտր վել է ռա պա նու ե րե նը: 
Ռա պա նու ե րեն-հա յե րեն բա ռա յին ընդ հան րու թյուն նե րի քա նա կը 

մոտ 3000 է՝ ըստ դե ռեւս անա վարտ «Ռա պա նու ե րեն-հա յե րեն ընդ հան-
րու թյուն նե րի բա ռա րան»ի: Դրանց մեջ բնիկ հա յե րեն հա մար վող ընդ-
հան րու թյուն նե րի թիվն անց նում է 600-ից (մնա ցյա լը հա մար վում են 
փո խա ռու թյուն ներ տար բեր լե զու նե րից եւ ան հայտ ծագ ման բա ռեր): 
Ռա պա նու ե րեն-հա յե րեն բա ռա յին ընդ հան րու թյուն նե րի՝ բնիկ հա յե-
րեն ճա նաչ ված զու գա հեռ ներն ընդգր կում են Կ. Բա քի հնդեւ րո պա կան 
հա մա նիշ նե րի բա ռա րա նի բո լոր բա ռի մաս տա յին (թե մա տիկ) խմբե րը: 
Ռա պա նու ե րեն-հա յե րեն ընդ հան րու թյուն նե րի թվա քա նա կը (ռա պա նու-
ե րե նի բա ռա պա շա րի 50%-ը) եւ ընդգրկ ման ոլոր տը (բո լոր բա ռի մաս տա-
յին խմբե րը) բա վա րար հիմք են տա լիս են թադ րե լու հա յե րե նի եւ պո լի-
նե զի ա կան լե զու նե րի ցե ղակ ցու թյուն, իսկ որա կը (բա ռա ցի նույ նու թյուն 
կամ կա յուն հնչյու նա փո խա կան օրի նա չա փու թյուն նե րի իրաց ման ար դյունք)՝ 
նաեւ հայ-պո լի նե զյան լեզ վա կան հա ջոր դայ նու թյուն: Կա րե լի է փաս տել, 
որ հիմ նա կան բա ռա պա շա րի եւ քե րա կա նու թյան՝ որակ կազ մող ընդ հան-
րու թյուն նե րը, եր կու լե զու նե րի կա ռուց վածք նե րի, զար գաց ման մի տում-
նե րի եւ ներ քին օրի նա չա փու թյուն նե րի հա մընկ նում նե րը վկա յում են, որ 
ի դեմս ռա պա նու ե րե նի եւ հա յե րե նի գործ ունենք չա փա զանց հնում գոր-
ծած ված նախ նա կան մի լեզ վի տար ժա մա նա կյա դրսեւ ո րում նե րի հետ: 

3 Այս բարբառի անունը նույնանում է հայերեն վիտի առանձին անգործածական 
արմատին, որի կրկնությամբ ունենք բրբ. (Ղրբ.) վիտիվիտի (անել) «շատախոսել», վիտվիտ 
(անել) «արագ-արագ խոսել», «բարձրաձայն կարդալ», վիտվիտալ «դատարկաբանել»: 

4 htt p://languages.garshin.ru/australoasian/austric/austronesian/index.html 
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Ար դի հա յե րե նի եւ ռա պա նու ե րե նի հնչույ թա յին հա մա կար գե րը ներ-
կա յաց նում են չա փա զանց տար բեր պատ կեր ներ. մեզ հայտ նի հին գրա-
վոր հա յե րե նը՝ գրա բարն ուներ 36 հնչույթ, որոնք ար տա հայտ վում էին 
36 տա ռե րով, իսկ ար դի հա յե րե նի 36 հնչույթ նե րը գրու թյան մեջ ար տա-
հայտ վում են 39 տա ռե րով: Ռա պա նու ե րենն ունի ըն դա մե նը 14 հնչույթ 
(եւ կո կոր դա յին պայ թյուն), որոնք գրու թյան մեջ ար տա հայտ վում են 
14 տա ռե րով: 
Հնչույ թա յին հա մա կար գե րի տար բե րու թյուն նե րից զատ տար բեր են 

նաեւ եր կու լե զու նե րին վե րագր վող տա րիք նե րը. ըստ պատ մա հա մե մա-
տա կան լեզ վա բա նու թյան ար դի նվա ճում նե րի՝ հա յե րե նին վե րագր վում է 
առա վե լա գույ նը 8 000–12 000 տար վա հնու թյուն, իսկ հնա գույն ավստ րո-
նե զի ա կան լեզ վա ըն տա նի քի պո լի նե զյան ճյու ղի լե զու նե րին, այդ թվում 
նաեւ ռա պա նու ե րե նին՝ 40 000–50 000 եւ ավե լի տար վա: Այդ պատ ճա ռով 
էլ հա յե րե նի եւ պո լի նե զի ա կան լե զու նե րի հա մե մա տու թյու նը չա փա-
զանց հե տաքր քիր է եր կուս տեք՝ թե՛ հա յե րե նի, թե՛ պո լի նե զյան լե զու նե րի 
ուսում նա սիր ման հա մար:

Ռա պա նու ե րե նի ձայ նա վոր նե րը

Ցա վոք սրտի՝ մաս նա գի տա կան գրա կա նու թյան մեջ5 քիչ տե ղե կու-
թյուն ներ կան ռա պա նու ե րե նի հնչույ թա յին հա մա կար գի մա սին՝ վեր-
ջի նիս հնչույ թա բա նա կան առանձ նա հատ կու թյուն նե րի ման րա մասն 
ուսում նա սի րու թյան բա ցա կա յու թյան պատ ճա ռով: Բայց նկա տի ունե նա-
լով այն փաս տը, որ ձայ նա վոր նե րի հնգաս տի ճան հա մա կարգն ընդ հա-
նուր է բո լոր պո լի նե զի ա կան լե զու նե րի հա մար եւ, ըստ ամե նայ նի՝ նաեւ 
առա վել կա յուն է, կա րե լի է փաս տել, որ ավե լի լավ են ուսում նա սիր ված 
ձայ նա վոր նե րի տի պա բա նա կան բնու թագ րե րը: 
Վե րա կանգն ված նա խա պո լի նե զե րեն լե զուն են թադ րա բար ունե ցել է 

հինգ պարզ ձայ նա վոր (/a/, /e/, /i/, /o/, /u/)՝ առանց եր կար/կարճ հա կադ-
րու թյան: Ձայ նա վոր նե րի այս հնգաս տի ճան հա մա կարգն ընդ հա նուր է 
բո լոր պո լի նե զի ա կան լե զու նե րի հա մար, իսկ դրան ցում առ կա եր կար 
ձայ նա վոր ներն ու երկ ձայ նա վոր նե րը, ըստ լեզ վա բա նա կան ուսում նա սի-
րու թյուն նե րի ար դյունք նե րի, հե տա գա յում են առա ջա ցել՝ ձայ նա վոր նե-
րի մի ա ձուլ ման ար դյուն քում:

5 Տե՛ս օրինակ՝ В.  К р у п а , Полинезийские языки, М., 1975, с. 19–31.
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Ռա պա նու ե րե նը եւս ունի հինգ ձայ նա վոր՝ a, e, i, o, u, որոնք ունեն 
հնչույ թա յին տար բե րու թյուն ներ, կա րող են լի նել կարճ եւ եր կար (կամ 
կրկնա կի): Գրու թյան մեջ եր կար ձայ նա վոր ներն ար տա հայտ վում են 
որ պես կրկնակ ձայ նա վոր ներ. a – կարճ, aa – եր կար կամ կրկնա կի, e – 
կարճ, ee – եր կար կամ կրկնա կի եւ այլն: 
Ռա պա նու ե րե նի ձայ նա վոր նե րի հա մա կարգն ունի հե տեւ-

յալ պատ կե րը.
Ա ղյու սակ 1.

Բարձր.\շարք Առաջ նա յին Մի ջին Ետին

Վե րին  i  u

Մի ջին  e  o
Ստո րին  a

ա) Հայտ նի է, որ հա յե րե նի բար բառ նե րում ար ձա նագր վող ձայ նա-
վոր նե րի թի վը տա տան վում է 6-ից 12-ի մի ջեւ: Սա կայն՝ «Ուշադ րու թյան 
ար ժա նի հան գա մանք է այն, որ ան կախ այդ մի ա վոր նե րի քա նա կից, բո-
լոր բար բառ ներն էլ անխ տիր ունեն հա յե րե նի հա մար ընդ հա նուր վե րը 
նշված վեց ձայ նա վոր նե րը՝ a, e, i, o, u, ə... որոնք, ըստ բո լոր ուսում նա սի-
րող նե րի հա վաս տի ա ցում նե րի՝ իրենց ար տա սա նա կան առանձ նա հատ-
կու թյուն նե րով չեն տար բեր վում ժա մա նա կա կից գրա կան հա յե րե նի հա-
մա պա տաս խան հնչույթ նե րից: Դրանք փաս տո րեն այն ձայ նա վոր ներն 
են, որոնք վե րա կանգն վում են նաեւ հին գրա կան հա յե րե նի հա մար»6: 
Գ. Ջա հու կյա նը վաղն ջա հա յե րե նի7 հա մար վե րա կանգ նում էր հնգաս-

տի ճան ձայ նա վո րա յին հա մա կարգ (*a, *e, *i, *o, *u, *ā, *ē, *ī, *ō, *ū) եւ 
գտնում էր, որ այդ շրջա նում եր կար եւ կարճ ձայ նա վոր նե րը դե ռեւս 
հնչույ թա յին տար բե րու թյուն ունե ին8 (նկա տենք, որ վե րա կանգն ված 
հնդեւ րո պա կան նա խա լեզ վի ձայ նա վոր նե րի հա մա կար գը նույն պես 
բնու թագր վում է եր կար եւ կարճ ձայ նա վոր նե րի հա կադ րու թյամբ): 

6 Հ. ՄՈՒՐԱԴՅԱՆ , Հայոց լեզվի պատմական քերականություն, հտ. 1, Հնչյունաբանություն, 
Երեւան, 1982, էջ 32–33:

7 Եզրը շրջանառության մեջ է դրել Գ. Ջահուկյանը՝ որպես протоармянский ձեւի համարժեք: 
Հայերենի պատմական զարգացման փուլերի մասին իր անդրադարձում նա առաջարկում է հետեւյալ 
շրջանաբաժանումը. վաղնջահայերեն՝ հայերենի կազմավորման հեռավոր ժամանակներից մինչեւ 
Ք. ա. ԺԲ. դար եւ հնագույն հայերեն՝ Ք. ա. ԺԲ. դարից հետո (տե՛ս Գ. Ջ Ա Հ Ո Ւ Կ Յ Ա Ն , Հայոց լեզվի 
պատմություն. նախագրային ժամանակաշրջան, Երեւան, 1987, էջ 25–26): 

8 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայոց լեզվի պատմություն, էջ 36:
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Այս պի սով, վաղն ջա հա յե րե նի հա մար Գ. Ջա հու կյա նի կող մից վե րա-
կանգն ված ձայ նա վո րա յին հա մա կար գը9 ճշտիվ հա մա պա տաս խա նում է 
ռա պա նու ե րե նի ձայ նա վո րա յին հա մա կար գին: 

Ռա պա նու ե րեն Վաղն ջա հա յե րեն
a, e, i, o, u, *a, *e, *i, *o, *u,
aa, ee, ii, oo, uu *ā, *ē, *ī, *ō, *ū
բ) Ժա մա նա կա կից հա յե րե նի ձայ նա վո րա կան հա մա կար գը ներ կա-

յաց նում է հե տեւ յալ պատ կե րը:
Ա ղյու սակ 2.

Բարձր.\շարք Առաջ նա յին Մի ջին Ետին

Վե րին  ի  ու

Մի ջին  է(ե)  (ը) օ(ո)

Ստո րին  ա

Եթե վեր ջինս հա մադ րենք ռա պա նու ե րե նի ձայ նա վոր նե րի հա մա-
կար գը ներ կա յաց նող ա ղյու սա կի հետ, կստա նանք հե տեւ յալ պատ կե րը.  

Ա ղյու սակ 3.

Բարձր.\շարք Առաջ նա յին Մի ջին Ետին

Վե րին  i (ի) u (ու)

Մի ջին  e (է/ե)  (ը) օ (օ/ո)

Ստո րին  a  (ա)

Ինչ պես տես նում ենք, ռա պա նու ե րե նի i, e, u, o ձայ նա վոր նե րը տի-
պա բա նո րեն նույ նա կան են ար դի հա յե րե նի հա մա պա տաս խան (ի, է, ու, 
օ) ձայ նա վոր նե րին, փո փոխ վել է մի այն a(ա)-ի տի պա բա նա կան բնու թա-
գի րը՝ մեկ հատ կա նի շով. ռա պա նու ե րե նում այն ստո րին բարձ րու թյան 
մի ջին շար քի ձայ նա վոր է, իսկ հա յե րե նում՝ ստո րին բարձ րու թյան ետին 
շար քի: 
գ) Ար դի հա յե րենն ունի ը ձայ նա վոր, որ բա ցա կա յում է ռա պա-

նու ե րե նում: Այն եւս ռա պա նու ե րե նի a ձայ նա վո րից տի պա բա նո րեն 
9 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայոց լեզվի պատմություն, էջ 225–226:
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տար բեր վում է մեկ հատ կա նի շով. ռա պա նու ե րե նի a-ն ստո րին բարձ-
րու թյան մի ջին շար քի ձայ նա վոր է, իսկ հա յե րե նի ը-ն՝ մի ջին բարձ րու-
թյան մի ջին շար քի: 
Ըստ Հ. Մու րա դյա նի՝ «...ա ձայ նա վո րը հին հա յե րե նի դա սա կան շրջա-

նում միշտ կա յուն եւ չհնչյու նա փոխ վող ձայ նա վոր էր», սա կայն «...ետ-
դա սա կան եւ հատ կա պես մի ջին հա յե րե նի շրջա նից սկսած խախտ վում է 
նրա այդ հատ կու թյու նը»10: Այս կար ծի քը, թե րեւս, կա րիք ունի հե տա գա 
ճշգրտում նե րի: Նո րա հայտ փաս տե րը խո սում են այն մա սին, որ ը ձայ-
նա վո րը նա խա պես կա րող էր ար տա հայտ վել ա հնչյու նով, ին չին թե րեւս 
ակա նա տես ենք լի նում ռա պա նու ե րեն-հա յե րեն բա ռա յին ընդ հան րու-
թյուն նե րում, որ տեղ առ կա է ռապ. a – հայ. ը հա մա պա տաս խա նու թյուն. 
ռա պան. a2 «հոդ, գոր ծած վում է անձ նա նուն նե րի հետ» – հայ. ը որո-

շյալ հոդ, 
ռա պան. a5 «մեջ» – բնիկ հայ. ըն- (ըն-կա լել, ըն-տա նի), (ընդ-գրկել) 

բխեց վում է հնխ. *anti ձեւ ից, որի ներ գո յա կանն է *ant «երես, ճա կատ, 
առա ջա կողմ»), ըն դար ձակ գոր ծա ծու թիւն ունե ցող նախ դիր, որ զա նա-
զան հո լով նե րով զա նա զան նշա նա կու թիւն ներ է ստա նում, այդ թվում՝ 
«մէջ տե ղը, մի ան գա մայն»11: Կար ծում ենք՝ հա մե մա տե լի է նաեւ հայ. ըն-
դեր (ըն տեր) «փո րո տիք, խորք» բա ռի հետ, որ բխեց վում է հ.-ե. *entero- 
«ներ քին» ար մա տից եւ հա մե մատ վում հ. հնդ. antra «ներ քին», հուն. 
εντερα «աղիք, փո րո տիք, ըն դերք», «լատ. interus «ներ քին» բա ռե րի հետ12, 
ռա պան. a7 «շրջա պա տել» – գրբ. ընդ «շուրջ» (ընդ-գրկել), (տե՛ս 

a5–ը),
ռա պան. mana3 «մնալ» – մ(ը)նալ «մնալ», գրբ. մնամ (*menā-` *mēn- 

«մնալ». հմմտ. նաեւ հ. հնդկ. man- «հա պա ղել, հան գիստ մնալ», լատ. 
maneo «մնալ»),
ռա պան. tatake (ta-take) «վեճ, վի ճել» – բրբ. (Ղրբ.) թակ տալ «ծե-

ծել», թակ (ու) մհակ, նաեւ թը կը մը հակ «կռիվ, ծեծկռ տուք», թը կը-թա կե 
«ծեծ, տփոց», թա կել «ծե ծել», 
ռա պան. hahari1 (ha-hari) «կա տակ, ծաղր» – հայ. հ(ը)ռհ(ը)ռալ 

«բարձ րա ձայն եւ ան զուսպ ծի ծա ղել, ք(ը)ռք(ը)ռալ» եւ այլն:

10 Հ. ՄՈՒՐԱԴՅԱՆ , Հայոց լեզվի պատմական քերականություն, հատոր 1, Հնչյու նա բա-
նություն, Երեւան, 1982, էջ 76: 

11 ՀՐ. ԱՃԱՌՅԱՆ , Հայերեն արմատական բառարան (այսու՝ ՀԱԲ), էջ 122:
12 ՀՐ. ԱՃԱՌՅԱՆ , ՀԱԲ, էջ 125, Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, Երեւան, 

2010, էջ 248:
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Ռա պա նու ե րեն որոշ երկ վանկ բա ռե րի a վերջ նահն չյու նը, որը դրանց 
հա յե րեն զու գա հեռ նե րում հնչա հա պավ ման ար դյուն քում սո վո րա բար 
օրի նա չա փո րեն ընկ նում է, եր բեմն կար ծես հա մա պա տաս խա նում է հա-
յե րե նի ը որո շյալ հո դին: Օրի նակ՝ 
ռա պան. hegahega (hega-hega) «կարմ րա վուն, կար միր, պայ ծառ» – 

գրբ. շէկ/շեկ13 «դեղ նա կար միր, խար տյաշ», բրբ. (Վն.) շեկ «շի կա ցած», 
(Ղրբ.) շէգյ/շէյգ (թե րեւս՝ շէգ յը),
ռա պան. heva «խե լա գա րու թյուն», «խե լա գար վել» – գրբ. խեւ «գիժ, 

խե լառ», Գ. Ջա հու կյա նը կաս կա ծան քով բխեց նում է հ.-ե. *(s)kebh- 
«կտրել, ճեղ քել» ար մա տից (թե րեւս՝ խեւը), 
ռա պան. hega2 «լույ սը բաց վել», hehega (he-hega) «լույ սը բաց վել, 

արեւ ա ծագ» – գրբ. ծագ (Գ. Ջա հու կյա նը կաս կա ծան քով բխեց նում է 
հ.-ե. *g'ogh- «ցից, սյուն, ճյուղ» ար մա տից)14, բրբ. (Ղրբ., Տր., Տփ. եւլն) 
ծաքյ/ծէքյ «արեւ ա ծագ, ար շա լույս» (թե րեւս՝ ծէք յը),
ռա պան. hega1 «ձկան ան վա նում» – գրբ. ձուկ(ը)ն «ձուկ» (*g'h(i)-kon՝ 

*g'hiu-)15, բրբ. (Ղրբ.) ծուկ նը/ծու կըն, տես նաեւ ան հայտ ծագ ման զիգ(ը)
ն «մի ձուկ» (կա րե լի է են թադ րել որո շյալ հո դի կրկնա կի գոր ծա ծու թյուն) 
եւ այլն: 
Այս հա մա պա տաս խա նու թյու նը նկատ վում է նաեւ հա յե րե նում. 

հմմտ. օրի նակ, գրբ. ան կա նել/ըն կե նուլ «գցել, նե տել», որից ունենք՝ ըն-
կե ցիկ, զըն կե նու, զէ նըն կեց եւլն (բխեց վում է *sengu- «ընկ նել, խո րա-
սուզ վել» ար մա տից, որ տե ղից ծա գած է հա մար վում ան կա նել (*sngu-)բա-
յը16, իսկ ավե լի ուշ շրջա նում՝ գրբ. առատ/մի ջին հա յե րեն ըռատ «առատ, 
լի, առա տա ձեռն»17:
Այն մա նա վանդ հա տուկ է հա յե րե նի՝ գրա բա րից ավե լի հնա տիպ հա-

մար վող արեւ ե լյան խմբի առա վել տի պա կան բար բառ նե րին, ինչ պես 
օրի նակ՝ արա ծել/ըրա ծել, առա ւել/ըռա վալյ, ան դար-ըն դե րու «ան տեր-
ան տի րա կան», ան դոր/ըն դուր «այդ պատ ճա ռով», առա ջին/առա չի/ըռը-
չի,18 նաեւ ա նա խաս կիզբ ունե ցող բա ռե րի հո լո վա ձեւ ե րում ան գյուն/

13 Համարվում է փոխառ. իրան. անհայտ աղբյուրից. Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստու գա բա-
նական բառարան, էջ 586:

14 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 357:
15 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 477:
16 ՀՐ. ԱՃԱՌՅԱՆ , ՀԱԲ, էջ 128, Գ. Ջահուկյան, Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 249, 

հմմտ. գ. *sinkwan, գոթ. sigqan, հ. վ. գ. sinkan, sinken «ընկնել, սուզվել»:
17 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 73:
18 Տե՛ս Ա. ՍԱՐԳՍՅԱՆ , Ղարաբաղի բարբառի բառարան, Երեւան, 2013:
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ըն գյու նան/ըն գյու նա վը, աշունք/ըշուն քան/ըշուն քա վը, ախ ճիգյ/ըխ ճը-
կա նա/ըխ ճը կա նա վը, ան գուճ/ըն գու ճան/ըն գու ճա վը եւլն: 
Են թադ րում ենք, որ, ըստ ամե նայ նի՝ ռա պա նու ե րե նում, նաեւ պո-

լի նե զի ա կան լե զու նե րի մի ջեւ փաստ ված մի շարք հնչյու նա կան հա մա-
պա տաս խա նու թյուն ներ եւ հեր թա գա յու թյուն ներ հա յե րե նի կազ մա վոր-
ման վաղն ջա գույն շրջա նում սաղմ նա վոր վող բար բառ նե րի նախ նա կան 
հնչյու նա կան տար բե րու թյուն նե րի ար տա ցո լումն են: Նո րու թյուն չէ, 
որ, «...բար բա ռա յին ար դի տար բե րու թյուն նե րի զգա լի մա սը հիմ քեր 
ունի բար բա ռա յին ավե լի հին տար բե րու թյուն նե րի մեջ: Դրանց թվին են 
պատ կա նում հատ կա պես հնչյու նա կան որոշ կա րեւ որ հատ կա նիշ ներ»19: 

Ռա պա նու ե րե նի բա ղա ձայն նե րը

Պո լի նե զի ա կան լե զու նե րի բա ղա ձայն նե րի թի վը տա տան վում է 8–12-
ի մի ջեւ: Բա ղա ձայն նե րի ամե նա սա կա վա թիվ քա նակն ար ձա նագր ված է 
հա վա յե րե նում (8): Ան գամ արեւմ տա պո լի նե զի ա կան տոն գա լե զուն, որ 
պո լի նե զի ա կան լե զու նե րի մեջ ամե նա հա րուստ բա ղա ձայ նա կան հա մա-
կարգ ունե ցող լե զուն է, ունի ըն դա մե նը 12 բա ղա ձայն: Ռա պա նու ե րե նը 
եւս ունի սա կա վա թիվ բա ղա ձայն ներ (10): 
Պո լի նե զի ա կան բո լոր լե զու նե րի պես, ռա պա նու ե րե նը եւս գոր ծա-

ծում է քմա յին հնչյուն (ng), որը հի շեց նում է անգ լե րեն լեզ վի sing բա ռի 
ng-ն կամ ռու սե րե նի нг հնչյու նա կա պակ ցու թյու նը (դյու րի նու թյան հա-
մար գրու թյան մեջ ար տա հայտ վում է g տա ռով): 
Ինչ պես նշվեց, ռա պա նու ե րե նը շատ վաղ է ան ջատ վել մյուս պո լի-

նե զի ա կան լե զու նե րից, ավե լի վաղ, քան մա ո րին, մար կի զե րե նը, հա-
վա յե րե նը: Ըստ Էմո րիի՝ վի ճա կագ րա կան տվյալ նե րը վկա յում են, որ 
Զատ կի կղզու լե զուն ամե նից վաղ է ան ջատ վել մյուս արեւ ե լա պո լի նե-
զի ա կան լե զու նե րից20: Այս մա սին է վկա յում նաեւ կո կոր դա յին հնչյու-
նի առ կա յու թյու նը, որն ան հե տա ցել է Պո լի նե զի ա յի այլ կղզին ե րում, 
սա կայն պահ պան վել է տոն գա լեզ վում: Օրի նակ՝ ռա պան. ma’unga 
«սար» – տոն գա mo’unga, ռա պան. ra’a «արեւ» – տոն գա la’a, ռա պան. 
va’e «ոտք» – տոն գա va’e, ռա պան. ho’ou «նոր» – տոն գա fo’ou, ռա պան. 

19 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայ բարբառագիտության ներածություն, Երեւան, 1972, էջ 189:
20 K .  P.  E m o r y, East Polynesian relationships, “Journal of the Polynesian Society”, 1963, Vol. 

72, p. 78–100.
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tu’u «կանգ նել» – տոն գա tu’u, ռա պան. hetu’u «աստղ» – տոն գա fetu’u եւ 
այլն21: Ռա պա նու ե րեն բնագ րե րում կո կոր դա յին հնչյունն ար տա ցո լող 
նշա նը սո վո րա բար չի նշվում՝ հրա տա րակ չա կան գոր ծըն թա ցը հեշ տաց-
նե լու նպա տա կով:
Հնչյուն նե րը ռա պա նու ե րե նում նշա նակ վում են ըստ Ս. Էնգ լեր տի՝ 

14 տա ռե րով. A, E, G (ng), H, I, K, M, N, O, P, R, T, U, V:
Այս պի սով՝ ռա պա նու ե րե նի հնչյու նա կան հա մա կարգն ամ բող ջու-

թյամբ ներ կա յաց նում է հե տեւ յալ պատ կե րը. 
Vowels

 a e i o u
 [a] [e] [i] [o] [u]

Consonants
 h k m n g/ng p r t v  ‘/’
 [h] [k] [m] [n] [ŋ] [p] [r] [t] [v ] [?]

Պո լի նե զի ա կան նա խա լեզ վի հա մար վե րա կանգն ված է բա ղա ձայն նե-
րի հե տեւ յալ շար քը. *p, *t, *k, *q, *m, *n, *ŋ, *w, *f, *s, *h, *l, *r: 
Նա խա պո լի նե զե րեն լեզ վի բա ղա ձայ նա կան հա մա կար գի հա մե մա-

տու թյու նը ար դի պո լի նե զի ա կան լե զու նե րում դրանց ար տա ցո լում նե րի 
հետ հան գեց նում է այն եզ րա կա ցու թյան, որ որոշ բա ղա ձայն ներ ավե-
լի կա յուն են, քան մյուս նե րը: Այդ հար ցի՝ պո լի նե զի ա կան 29 լե զու նե-
րում կա տար ված ուսում նա սի րու թյու նը22 տվել է հե տեւ յալ ար դյունք նե րը 
(փա կագ ծե րում նշված թվե րը ցույց են տա լիս, թե հա մե մատ վող 29 լե զու-
նե րի քա նի՞ տո կոսն է պահ պա նել տվյալ հնչույ թը). m (100%), p (100%), 
n (97%), t (97%), ŋ (93%), k (86%), f (62%), l (59%), s (49%), r (41%), ʔ 
(17%), w (14%), h (10%)23:
Պո լի նե զի ա կան լե զու նե րի (այդ թվում՝ նա խա պո լի նե զե րե նի) բա ղա-

ձայ նա կան հա մա կար գե րի հա մե մա տու թյու նը վաղն ջա հա յե րե նի՝ ակադ. 
Գ. Ջա հու կյա նի կող մից վե րա կանգն ված բա ղա ձայ նա կան հա մա կար-
գի հետ բա ցա հայ տում է հե տաքր քիր զու գա դի պում ներ, որոնց մա սին 
ստո րեւ: 

21 И .  К .  Фе до р о в а , «Говорящие дощечки» с острова Пасхи, Санкт-Петербург, 2001, с. 62–63.
22 V.  K rupa , Consonantal Change in the Polynesian Languages, «Asian and African Stadies», Bratislava, 

N6, 1972, p. 57–65. 
23 В.  К р у п а , Полинезийские языки, М., 1975, с. 19.
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ա) Գ. Ջա հու կյա նի կար ծի քով, վաղն ջա հա յե րե նը պետք է որ ունե նար 
հե տեւ յալ բա ղա ձայն նե րը. *b(h), *d(h), *g(h), *j(h), *p, *t, *k, *c, *p‘, *t‘, 
*k‘, *wc‘, *f (*β)?, *δ (*θ), *x (*γ?), *s, *z, *h եւ *r, *ṙ, *l, *m, *n ձայ նորդ-
նե րը (մգաց ված են այն բա ղա ձայն ներն ու ձայ նորդ նե րը, որոնք առ կա 
են պո լի նե զի ա կան լե զու նե րում): Դրանց թվում, «...վաղն ջա հա յե րե նի 
բուն ձայ նորդ նե րի շար քը պի տի կազ մե ին *r, *ṙ, *l, *m, *n ձայ նորդ նե-
րը»24: Ձայ նորդ նե րի այս շարքն առ կա է պո լի նե զի ա կան լե զու նե րում եւ 
վե րա կանգն վում է նա խա պո լի նե զե րե նում՝ բա ցա ռու թյամբ ռ(*ṙ)-ի: Բայց 
անհ րա ժեշտ ենք հա մա րում նկա տել, որ ռա պա նու ե րեն-հա յե րեն բա-
ռա յին ընդ հան րու թյուն նե րում գոր ծում է ռա պա նու ե րեն r – հա յե րեն ռ 
հա մա պա տաս խա նու թյուն, ին չը նկատ վում է նաեւ հա յե րե նում: Բե րենք 
օրի նակ ներ. 
ռա պան. aaru1 (a-aru) «բռնել, խլել» – գրբ. առ «առ նե լը, գրա ւում, 

կո ղո պուտ, յափշ տա կու թիւն, աւար եւլն», որից՝ առ նուլ «առ նել, գրա ւել, 
նու ա ճել, խլել եւլն» (բխեց վում է հնխ. ar- «տալ, բա ժին հա նել, առ նել, 
յու րաց նել» ար մա տից)25,
ռա պան. aaru2 (a-aru) «մի աց նել բռնա կով» – գրբ. յար «կից, կցու ած, 

կողք-կող քի, մի ա ցած» (ar- «կցել, մի աց նել») եւ առ- (նախ դիր եւ նա խա-
ծանց) «մոտ, դե պի, կող քին» իմաս տով, որից՝ առուկ, առըն թեր, առան-
ձին (*per- ար մա տից)26,
ռա պան. ara4 «արթ նաց նել», «արթ նա նալ» – գրբ. յառ նել (յա րե այ, 

արի) «վեր կե նալ, կանգ նել» (բխեց վում է *r-n-՝ *er- «շարժ վել, բարձ րաց-
նել, հու զել»-ից)27,
ռա պան. aro «առ ջեւի կող մը» – գրբ. առ- «նախ դիր կամ նա խադ րու-

թիւն, որ զա նա զան հո լով նե րով զա նա զան նշա նա կու թիւն ներ է ստա-
նում, այդ թվում դէ մը, առ ջեւը... (բխեց վում է հնխ. par- ձեւ ից, որի բունն է 
հա մար վում *perə- «առա ջի»)28,
ռա պան. gorogoro (goro-goro) «փնթփնթալ, խռմփաց նել» – գրբ. գոռ 

«գո չիւն, բո ռա լու ձայն, բղա վոց» (թե րեւս հ.-ե.՝ *ghor-s՝ *gher- բնա ձայ նա-
կան ար մա տից)29,

24 Գ . ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայոց լեզվի պատմություն, էջ 225–226:
25 ՀՐ. ԱՃԱՌՅԱՆ , ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 247, Գ. Ջահուկյան, Հայերեն ստուգաբանական բառարան, 

էջ 72:
26 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 72:
27 Անդ, Երեւան, 2010, էջ 548:
28 ՀՐ. ԱՃԱՌՅԱՆ , ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 247:
29 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 168:
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ռա պան. հariu2 «նա յել ծուռ, թեք, խո րա ման կո րեն», ariu «նա յել ինչ-
որ մե կին» – գրբ. յա ռել «հա ռել, մեկ նել, սեւ ե ռել, անք թիթ նա յել» (ըստ 
Ջա հու կյա նի՝ «թե րեւս յ- նա խա ծան ցով բնիկ հ.-ե.՝ *ar-s-` *ar- «հար մա րեց-
նել, կա պել» ար մա տից»)30,
ռա պան. հiro1 «ոլո րել, պտտել», հuri4 «շրջվել», «փա թաթ վել, ոլոր-

վել, կծկվել» – գրբ. հիռ «պտոյտ, շրջան, գա լար» (թե րեւս *per-s-` *sper- 
«պտտել, շրջել» ար մա տից),
ռա պան. kero «թեք(վ)ել, ծալ(վ)ել» – գրբ. կեռ «ծուռ, կեռ, ճանկ» 

(*ger-s-` *ger- «պտտել, ոլո րել» ար մա տից),
ռա պան. հurihuri1 (huri-huri) «զայ րույթ» – գրբ. հեռ «հա կա ռա կու-

թիւն, գժտու թիւն, կռիվ, ոխ» (*hers- «հու զել» ար մա տից)31 եւ այլն:
Այս պի սով, վաղն ջա հա յե րե նի հա մար Գ. Ջա հու կյա նի կող մից վե րա-

կանգն ված ձայ նորդ նե րի շար քը եւս առ կա է պո լի նե զի ա կան լե զու նե-
րում եւ վե րա կանգն վում է նա խա պո լի նե զե րե նում, իսկ հա յե րե նի կոշտ 
ռ(*ṙ)-ի հա մար հնա րա վոր է են թադ րել երկ րոր դա յին ծա գում:

բ) Հայտ նի է, որ հ.-ե. *l-ի դի մաց հա յե րենն ունի ł (ղ): Ըստ Գ. Ջա-
հու կյա նի՝ վաղն ջա հա յե րե նում «...*ł-ն հա վա նա բար դե ռեւս գո յու թյուն 
չի ունե ցել որ պես l-ի հա տուկ տար բե րակ, առա վել եւս որ պես առան ձին 
հնչույթ»32 (ընդգծումը մերն է.– Լ. Ս.): Հի շեց նենք, որ հին գե րորդ դա րում (ł)
ղ-ն դե ռեւս կողմ նա յին ձայ նորդ էր, հնչում էր որ պես կատ կա յին [l]: Հատ-
կան շա կան է, որ այն՝ (*ł)-ն, ոչ մի այն գո յու թյուն չու նի պո լի նե զի ա կան լե-
զու նե րում, այ լեւ չի վե րա կանգն վում նաեւ պո լի նե զի ա կան նա խա լեզ վում: 
Պո լի նե զի ա կան լե զու նե րում գոր ծում է r/l հեր թա գա յու թյուն. օրի նակ՝ 

ռա պա նու ե րե նի r-ին մի շարք պո լի նե զի ա կան լե զու նե րում (նի ուէ, սա մոա, 
արեւ ե լյան ֆու տու նա, նու կու ո րո, հա վա յե րեն) փո խա րի նում է l-ն: Ի դեմս 
պո լի նե զի ա կան լե զու նե րում առ կա այս r/l հեր թա գա յու թյան, կար ծում ենք, 
որ գործ ունենք նա խա վոր *r-ի տրոհ ման (r>r, r>l)՝ այս պես կոչ ված «եւ րո-
պա կան օրեն քի» ար տա ցոլ ման հետ: Աս վա ծի ապա ցույց կա րե լի է հա մա-
րել մի ամ բողջ շարք բա ռե րում բա ցա հայտ վող ռա պա նու ե րեն r/ սա մոա, 
նու կու ո րո, հա վա յե րեն, նաեւ հա յե րեն եւ այլ հնդեւ րո պա կան լե զու ներ l, 
իսկ մի շարք հա յե րեն բա ռե րում՝ նաեւ l/ł հա մա պա տաս խա նու թյուն նե րը33։

30 Անդ, էջ 548:
31 Անդ, էջ 457:
32 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայոց լեզվի պատմություն, էջ 226:
33 Տե՛ս Լ. ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ , Հայ-պոլինեզյան լեզվամշակութային ընդհանրություններ, Երեւան, 

2015, էջ 83–84:
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Բե րենք օրի նակ ներ.
1) ռա պան. r – հայ. լ. 
ռա պան. raga1 «հո սել, առա ջաց նել ջրա փոս» – հայ. լակ- «լա կում, լա-

կե լը» (հ.-ե. *lakk-՝ *lak- «չպպաց նե լով ուտել, լա կել»-ից), լիթ. lakù, լեթթ. 
laku, lakt, հսլ. lokati, loçą, սերբ. lòkati ռուս. локать, լեհ. lokam, նաեւ հայ. 
լա կան, բրբ. լա գան «կոնք, լա գան»34, 
ռա պան. rano 1) «հրա բուխ, հրաբ խի խառ նա րան (լճով)», 2) «սար» – 

հայ. 1) լայն «լայն», բրբ. լէն/ (հ.-ե. *pləteno- *plāt- «թե թեւ»), հմմտ. սանս. 
pŗthú, լիթ. platùs, լեթթ. plats եւլն, 2) գրբ. լե առն, բրբ. լէռ/լէր/լեռ/լեր/
լmռ «լեռ, սար» (հ.-ե. *k'leitr-no` *k'lei- «հե նել, հա կել, թե քել» ար մա տից), 
հմմտ. լատ. clivus «բլուր», հհիւս. hlaiva, գոթ. hlaiw, անգսք. hlāw, հբգ. 
hlēo «գե րեզ ման», 
ռա պան. riva «լավ» -հայ. լաւ «լավ» (հ.-ե. *labh-«բռնել, ունեց վածք, 

կալ վածք» կամ *lē(e)-/lei- «ցան կա նալ» ար մա տից), հմմտ. հ. հնդ. lābha 
«ձեռք բե րում, օգուտ, շահ», հուն. λαφΰρον «ավար, կո ղո պուտ», լիտվ. 
lōbis «հարս տու թյուն, գանձ», lābas «բա րիք, բա րի», լատվ., պրուս. labs 
«լավ, բա րի», լիթ. labas «հարս տու թիւն», «հնա րա վոր է հա մար վում նաեւ 
հա մե մա տու թյու նը հ.-ե. *lē(e)-/ləi- «ցան կա նալ» ար մա տից ծա գող հուն. 
λώίοζ «ավե լի լավ» բա ռի հետ. տես Աճ. ՀԱԲ 2, 268»35,
ռա պան. ritorito (rito-rito) 1) «սպի տակ, պայ ծառ», 2) «կար միր» – հայ. 

1) լուրթ «պարզ, բաց, պայ ծառ, բաց կա պույտ», 2) «պայ ծառ, ուրախ, 
պար զե րես», 3) «պայ ծառ ար թուն մտքով», նաեւ լուրջ «բաց կա պույտ, 
պայ ծառ» (ըստ Ջա հու կյա նի՝ հա զիվ թե կապ ունի հ.-ե. *lenk-, *kleu- «ողո-
ղել, մաք րել»-ի հետ), հմմտ. նաեւ վրաց. լուր ջի «կա պույտ», մինգր. լուր-
ժի, ին գիլ. լուրժ, սվան. յուրջ «կա պույտ», 2) գրբ. լոյց, լու ցումն «բոր բո-
քումն, վա ռումն», լու ցա նել «վա ռել» (*louks-, *leuk-k, *leuk-)36, 
ռա պան. raraga1 (rara-ga) «հյու սել (կո ղով)», «գոր ծել (ուռ կան, 

ցանց)» – հայ. որո գայթ «թա կարդ, ծու ղակ»: Ըստ Գ. Ջա հու կյա նի՝ «կազմ-
ված է –այթ վեր ջա ծան ցով. (հմմտ. ճա ռա գայթ)՝ որոգ ար մա տից, որ, թե-
րեւս, ծա գում է հնդեւ րո պա կան *ro- ձեւ ից՝ *reu- «պատ ռել, քան դել, փո-
րել» ար մա տից». հմմտ. ռուս. ров «փոս»37: 

34 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 260: Համարվում է փոխա ռու-
թյուն պարս. lakan (lagan)-ից:

35 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 292:
36 ՀԱԲ, էջ 304, Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 303:
37 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 608:
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Հաշ վի առ նե լով, որ ռա պա նու ե րե նում բա ռիս հիմ նա կան իմաստն 
է «հյու սել», «գոր ծել (ուռ կան)» (ոչ թե «քան դել, փո րել»), ռա պա նու-
ե րեն rara ար մա տը հա մե մա տե լի է դառ նում նաեւ գրաբ. լար «առա-
սան, թոկ, պա րան, լար, թել, ուղ ղա լար, թա կարդ, տոռն» «պա րան 
ի կա նե փոյ» բա ռի հետ (հնխ. *vləro-՝ *wel- «պտտել, ոլո րել»), հմմտ. 
նաեւ վրաց. լա րո «լար, առա սան, թա կարդ», լա րի «մե տաք սէ կտոր, 
նու ա գա րա նի լար, աղե ղի լար»38: Մեր կար ծի քով, վեր ջի նիս՝ «հյուս-
ված, գործ ված թա կարդ» նախ նա կան իմաս տի օգ տին է վկա յում նույ-
նար մատ հա յե րեն որո գայ թա-դիր բա ռը եւ որո գայթ լա րե ալ լա րիւք 
ար տա հայ տու թյու նը: Նկա տի ունե նա լով, որ ռա պա նու ե րե նի ga մաս-
նի կը հոգ նա կի ու թյան ցու ցիչ է եւ հա մա պա տաս խա նում է գրա բա րյան 
–ք հոգ նա կի ա կերտ մաս նի կին39, հնա րա վոր է են թադ րել ռա պա նու ե րեն 
raraga1 (rara-ga) – գրաբ. լար-ք հա մա պա տաս խա նու թյուն՝ «թել-ք, պա-
րան-ք» իմաս տով:
ռա պան. reo1 «ձայն», «հնչող» – գրբ. լու «լսե լի» (լու<*k'lutos- ), 

լու առ նել «լսել տալ», լու լի նել «լսու իլ», լու ի լու «լսե լով, լսե լի լի նե-
լով», հրամ.՝ լուո'40, հմմտ. ռուս. слышать «լսել», նաեւ լուր «ձայն լսե լի, 
հնչյուն», որից լսել բա յի հրա մա յա կան եզ. բ. դեմ քը՝ լու'ր (*k'luro- *k'leu 
«լսել» ար մա տից, որից նաեւ լու, լուռ, լսել): 
Նախ նա կան r-ն պահ ված ենք գտնում սանս. çru «լսել», çrutá- «լու-

ե ալ», çrúti- ««ականջ, տե ղե կու թյուն, լուր», çruš «լսել», զնդ. sru «լսել», 
srūta- «լու ե ալ», պհլ. srūtan «ար տա սա նել», պրս. surūd «երգ», surūdan «եր-
գել, խօ սիլ» զու գա հեռ նե րում, իսկ l-ն՝ լատ. clueo, cluo «հռչա կու իլ, անու-
նը դուրս գալ», գոթ. hliuma «ականջ», հ. բ. գ. hlosēn «ականջ դնել», hlūt 
«բարձ րա ձայն, լսե լի ձայ նով», ն. բ. գ. losen «ականջ դնել», կիմր. clywed, 
կորն. clevaf եւ բրըտ. klévout «լսել», հիսլ. hlust «ականջ», անգլ. listen 
«լսել», հսլ. slut i «կո չիլ, ան վա նի լի նել«, ռուս. слушать, слышать «լսել», 
слухъ «լսե լիք» եւ այլն,
ռա պան. rerarera (rera-rera) «ծո վի մա կե րեւ ույ թը» – գրաբ. երեր «երե-

րում, տա տա նում» (բխեց վում է *tres- «դո ղալ, երե րալ»-ից), բրբ. էրէ-
րալ/էրը րալ/էրէլm/իա րոլ (ըստ Հր. Աճա ռյա նի՝ պարզ ար մատն է ter-, որ 
պահ ված է մի այն սանս. tarala «վա խից դո ղա լով» բա ռի մեջ) հմմտ. նաեւ 

38 ՀԱԲ, էջ 267–268:
39 Լ. ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ , նշվ. աշխ., էջ 170–173:
40 Լու արմատը պահում է Ղրբ. լիւ «լսի՛ր, թո՛ղ, կա՛ց». ինչ. լի՛ւ կաց, լիւ ասեմ «կա՛ց, ասեմ» 

(ՀԱԲ, 307): 
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սանս. trasati «դո ղալ», զնդ. tərəsaiti «վա խե նալ», լատ. terreo «վա խեց նել», 
terror «սար սափ», հսլ. tresa «ցնցել», ռուս. трясти «ցնցել», трясеный «երե-
րալ»41, նաեւ գրաբ. լե լալ «երե րալ, շարժ վել» (բխեց վում է *lel- բնա ձայ-
նա տիպ ար մա տից), հմմտ. նաեւ լիտվ. liliuoti «օրո րել, ճո ճել», չեխ. leleti 
«հու զել», ռուս. лелеять «ալիք նե րի վրա օրո րել»42 եւ այլն:

2) ռա պան. r – հայ. լ>ղ. 
ռա պան. ragaraga2 (raga-raga) «լո ղալ» – բնիկ հայ. լո գա նալ/լո կա նալ/

լող կա նալ «լո ղա նալ» (*louənā, *lou- «լվա նալ» ար մա տից), լող (լաւղ, 
լոյղ, ղող, ղաւղ եւլն) «լո ղա լը» (*lel- (այ լեւ *lul-, *lal-) «օրո րել, ճո ճել, դես 
ու դեն շար ժել» ար մա տից),
ռա պան. ruru3 «ցուրտ» – հայ. բրբ. սլուլ «սառ նա մա նիք», սղին «սառ-

ցա շերտ», սղոն «սառ ցակ տոր»43, լե ղուլ «ջրի մէջ հա րե լով հա լեց նել» (հ.-ե. 
<*lel-), լկիլ «սա ռոյ ցի կակ ղիլ՝ հա լիլ սկսե լը» (հ.-ե. *leg- «կա թել, ծո րալ»), 
ռա պան. horihori «հոգ նու թյուն, հոգ նել» – հայ. յոյլ «ծույլ, դան դաղ, 

ծան րա շարժ» (*solio-՝ *sel- «սո ղալ, սո ղոս կել»), որից՝ յու լա նալ/յու ղա-
նալ «ծու լա նալ», նաեւ յո ղալ «ծու լա նալ», յու ղող «մեղ կա ցու ցիչ», յո ղե ալ 
«ըն կե ցե ալ»,
ռա պան. rogo «հա ղոր դում» (հմմտ. հ.-ե. *lok2 «խո սել») –հայ. ողոք 

«աղա չանք», ողող «ողբ, լաց, կոծ» (հնխ. ol-), ողո ղա նալ (-անիլ) «լալ, 
ող բալ» (*ol-ol-՝ *el- բնա ձայ նա կան ար մա տից), ողբ «ողբ» (*el-, *ol-ից),
ռա պան. roiroi «հո սել բե րա նից (թու քի մա սին)» – հայ. լորձն «լորձ, 

լոր ձունք» (*(s)lend(հ)- «սա հել» ար մա տից), նաեւ լոյծ «հա լուկ, հալհ-
լուկ» (leu-, lou-), հմմտ. լատ. re-luo «լու ծել», so-lvo «լու ծել», lues «լու-
ծույթ, ան մա քուր հե ղուկ», ողող «թա փե լը, հո սե լը», «ողո ղել, հե ղե ղել, ցո-
ղել, պար զաջ րել» (բխեց վում է *pol-ի կրկնա վոր ձեւ՝ *pel- «թա փել, հո սել, 
լցնել» ար մա տից), 
ռա պան. hare3 «թա փել, ոթել, վայ թել» – հայ. հալ «հալք, հալ չե լը» 

«լցնել, հո սել» (հ.-ե. *pl- (*pol, *pel-) «լցնել, հո սել»-ից) եւ հեղ- «թա փել, 
լցնել» (հ.-ե. *pel- «լցնել, թա փել, հո սել»), որից՝ հե ղուլ «թա փել» հե ղեղ, 
նաեւ զեղ, որից զե ղուլ, զե ղա նիլ «թա փու ե լու չափ լցու իլ» (հնխ. *pel-ից), 
տես նաեւ հայ. ողով թի (որո վա թի) «հե ղեղ» բա ռը, որ Գ. Ջա հու կյա նը մի-
աց նում է ողող բա ռի հետ, 

41 ՀԱԲ, հ. 2, էջ 48–49:
42 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 294:
43 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայոց լեզվի պատմություն, էջ 275: 
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ռա պան. huri2 «փո րել» – գրաբ. հոր «փոս, խոր, ջրհոր», որից՝ հո րել 
(*poro-՝ *por- «անց կաց նել», «անց նել»?), ան հայտ ծագ ման գրաբ. փոր 
«ծակ, պա րա պու թյուն, մե ջը փոս տեղ», որից՝ փո րել, (յետ նա բար գրու-
ած նաեւ պո րել), բնիկ հայ. պե ղել «փո րել, հո ղը փո րե լով դուրս հա նել» 
(bel- «կտրել, հա նել, փո րել» ար մա տից. հմմտ. սանս. bīla- «խո ռոչ, ծակ, 
բաց վածք», bīlma- «տա շեղ», վեդ. bāra- «ծակ, բա ցու ածք», միռլ. belach 
«ծերպ, ճեղք», նիռլ. bealach «ճամ բայ, լեռ նանցք»), ան հայտ ծագ ման 
գրաբ. փող «նեղ անցք, խո ղո վակ»44,
ռա պան. are1 «ծա ղիկ», tiare «ծա ղիկ, ծաղ կե լը» – բնիկ հայ. ծառ 

«ծառ» (*g'rso-)45, ծա ղիկ «ծա ղիկ» (*g'ol-(+իկ)՝ *gel- «պայ ծառ, զվարթ շո-
ղալ» ար մա տից): Ռա պան. are1 «ծա ղիկ» բա ռի նախ նա կան՝ ր-ով ար մա-
տը պահ ված ենք գտնում հայ. առու եղ «մի տե սակ ան ծա նօթ ծա ղիկ», 
առու ոյտ, գրված նաեւ առ ւուտ, առ վոյտ, առոյտ, առուտ, առու ոտ եւլն 
«մի տե սակ խոտ», առ սան «ան ծա նոթ մի բույս»46, բրբ. (Խրբ.) արի շի 
«որ թա տունկ», (Հվր.) արի ովր «վայ րի կա նա չի տե սակ», (Մշ.) արուք 1) 
«չոր ծառ», 2) «չո րա ցած ծի րա նե նի», (Խն.) արու սուկ «ուտե լի բան ջար», 
(Ալշ. Հմշ. Նն.) արոտ/արոդ, (Գնձ. Ղրբ.) արուտ «մար գա գե տին, արո-
տա վայր»47, (Ակն) արո տակ «գի հիի նման ծառ, ձխնի», (Լ.) արոտ կան 
«լավ արա ծող»48 բա ռե րում, իսկ լ/ղ-ով տար բե րա կը՝ բնիկ հայ. ծիլ (ծիղ/
ծէղ) «ծիլ, ըն ձյուղ, բող բոջ» (*gī-lo-՝ *gēi- «ծլել, ծաղ կել»)49 եւ, թե րեւս 
վեր ջի նիս ձայն դար ձա յին տար բե րակ, սա կայն կով կա սյան (քարթ վե լա-
կան) աղ բյու րից փո խա ռու թյուն հա մար վող ծա լան (բրբ. ծա լամ) «խա-
ղո ղի ուռ»50 բա ռե րում,
ռա պան. po «մթու թյուն», «գի շեր», «օր» – գրաբ. բալ/բաղ «մէգ, մթին, 

մռայլն, մթա գույն», «ամպ, աղոտ», «ծխի քու լա, գի շեր» (*bhəl- «փայ լուն, 
սպի տակ» ար մա տից), սանս. bhala- «փայլ», հսլ. bĕlŭ «սպի տակ», լիթ. 
báltas«սպի տակ», լեթթ. bâls «դժգոյն», գոթ. bala «դժգոյն» եւ այլն,
ռա պան. kikiri1 (ki-kiri) «գլա քար» – գրաբ. գիլ/գիղ «գլո րում, քար» 

(*uel- «շրջել, ոլո րել, պտտել, գլո րել» ար մա տից), հմմտ. հ. հնդ. válati 

44 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 766:
45 ՀԱԲ, հտ. 2, էջ 446:
46 ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 265:
47 Իմաստային մերձավորության առումով տես հատկապես՝ արոտի պառկեցնել արտա-

հայ  տությունը՝ «հիվանդին լողացնել խոտերի թուրմով» իմաստով:
48 «Հայոց լեզվի բարբառային բառարան», Երեւան, 2001, էջ 133–134:
49 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 362:
50 Անդ, էջ 357:
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«ոլո րել. գլո րել, փա թա թել», լատ. volvō «ոլո րել, գլո րել, դարձ նել», հ. 
վ. գերմ. welzan «գլո րել», ռուս. валун «գլա քար» (տես նաեւ գրաբ. գուլ 
«բութ, ոչ սուր» (դա նակ), որից՝ գլիլ «բթա նալ»),
ռա պան. kero «թեք(վ)ել, ծալ(վ)ել» – գրաբ. կեռ «ծուռ, կեռ, ճանկ» 

(*ger-s-` *ger- «պտտել, ոլո րել» ար մա տից), նաեւ կեղ «ծուռ, թյուր, թե-
րի», ըստ Ջա հու կյա նի՝ թե րեւս կ/խ հեր թա գա յու թյամբ կապ ված է խեղ 
բա ռի հետ, որ ծա գում է հ.-ե. *(s)k(h)el- «ծռել, հե նել, ծուռ» ար մա տից»51 
(տես նաեւ կաղ) եւ այլն:
Բեր ված (եւ ոչ մի այն) օրի նակ նե րը թույլ են տա լիս են թադ րել, որ 

գործ ունենք նա խա վոր r-ի տրոհ ման (r>r, r>l) «եւ րո պա կան» կոչ ված 
օրեն քի ար տա ցոլ ման հետ:

գ) Հայտ նի է, որ գրա բա րում վ հնչյունն ուներ եռա տառ գրու թյուն՝ վ, ւ, 
ու (v, w, u): Պո լի նե զի ա կան լե զու նե րին հա տուկ է w/v հեր թա գա յու թյու նը, 
իսկ ռա պա նու ե րեն-հա յե րեն բա ռա յին զու գա հեռ նե րում գոր ծում է ռա պա-
նու ե րեն u/v – հա յե րեն վ/ւ հա մա պա տաս խա նու թյուն, ինչ պես օրի նակ՝ 
ռա պան. toutou (tou-tou) «թավ, խիտ (բույ սե րի, ծա ռե րի մա սին)» – 

գրաբ. թաւ, որից՝ թա թավ (t'at'aw) «թանձր, խիտ (ծա ռի, ան տա ռի հա-
մար աս ված)» (բնիկ հայ բառ՝ հնխ. *touo-, *tēu- «ուռ չել» ար մա տից), 
ռա պան. tau1 «տա րի, դա րաշր ջան» – գրաբ. տիւ «ցե րեկ, օր վա լույս 

մա սը» (բխեց վում է հնխ. *deu-` *dei- «շո ղալ, փայ լել» ար մա տից), տես 
նաեւ տի «օր», առան ձին ան գոր ծա ծա կան ար մատ, որ «կայ մի այն երկ տի 
«եր կու օր» բար դի մէջ...» եւ տի «տա րիք, հա սակ» (հնխ. *dit կամ *diti)52,
ռա պան. taviri tavara «պտույտ գալ, բո լո րա ծիր պտտվել» – 

գրաբ. թա ւալ «թա վա լում, գլո րում» (ըստ Գ. Ջա հու կյա նի՝ թե րեւս *tap- 
«սեղ մել» ար մա տից)53,
ռա պան. kevakeva (keva-keva) «ուժեղ ցավ» – հայ. ցաւ «ցավ» (Գ. Ջա-

հու կյա նը կաս կա ծով բխեց նում է *k'sā-po-՝ *k'sā- «այ րել» ար մա տից), 
ռա պան. հau5 «հով, սյուք» – գրաբ. հով «հով, հո վա նի, քա մի» (*pou-` 

*p(h)u- «փչել, ուռ չել» ար մա տից) եւլն:
դ) Ար դի հա յե րե նը բա ղա ձայ նա կան հա րուստ հա մա կարգ ունե ցող 

լե զու է, ունի եռա շարք պայ թա կան ներ, պայ թաշ փա կան ներ եւ շփա-
կան ներ: Ժա մա նա կա կից հա յե րե նի եռա շարք պայ թա կան նե րի դի մաց 

51 Անդ, էջ 397:
52 ՀԱԲ, էջ 403:
53 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 261:
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ռա պա նու ե րենն ունի մի այն խուլ պայ թա կան նե րի շար քը: Ռա պա նու-
ե րեն-հա յե րեն բա ռա յին ընդ հան րու թյուն նե րում գոր ծում է խուլ-ձայ-
նեղ հա մա պա տաս խա նու թյուն:

Ռա պան. k – հայ. գ. 
kiki1 (ki-ki) «խո սել», «ասել» – հայ. գո'գ «ասել, գո չել» (հնխ. *oguh-, 

*ueguh- «հան դի սա վոր կեր պով խո սել»), kikiri1 (ki-kiri) «գլա քար» – հայ. 
գիլ (գիղ) «գլո րում, քար» (*uel- «շրջել, ոլո րել, գլո րել, պտտել», գուլ 
«պա կա սե ալ ’ի սրու թե նէ» (*uel- «պտտել, ոլո րել»), kio4 «հմա յել» – հայ. 
գե րել «թո վել, հմա յել» (*ueriio-, *uer- «գտնել, վերց նել»), korokoro2 (koro-
koro) «հնդկա հավ» – հայ. գո ռել «հնդկա հավ» (գո ռալ բա յից, որ ծա գում 
է *gher- բնա ձայ նա կան ար մա տից), ka4 «գե րա զանց», kura2 «լա վա գույն, 
ըն տիր» – հայ. գեր «վեր, աւե լի քան, բարձր» (*uer- «բարձ րաց նել»), 
kau1 «գնալ» – հայ. գա- «գալ» (*uadh- «քայ լել, գնալ»), գնալ (*ghhē-nā-
mi-՝ *ghē- (չքմայ նա ցած *gh-ով) «լքել, հե ռա նալ, գնալ» ար մա տի՞ց)54, karu 
«սերմ, հա տիկ» – հայ. գա րի «գա րի» (*gher- «դուրս գալ, բուս նել, քիստ 
ունե նալ» ար մա տից՝ *gharua- (՞)), kite2 «տես նել, նկա  տել», «իմա նալ» – 
հայ. գէտ (գիտ) «գի տակ, գի տուն, գիտ ցող» (*ueid-/*uoid- «տես նել, գի-
տե նալ»-ից), rakeia (rakei-a) «հագն ված» – հայ. ագա նիմ «հագ նել» (ըստ 
Ջա հու կյա նի՝ *ou-՝ (*eu- «հագ նել»-ից), koa «բա վա րար վա ծու թյուն, լի նել 
բա վա րար ված» – հայ. գոհ «ար մատ գո հա նա լոյ»55, kori «զավ թել, խլել, 
գո ղա նալ, գող» – գող «գող», գող- «ան հե տա ցում, գրա վում, զավ թում» 
(*uolo- *uel- «պո կել, շոր թել, թա լա նել»-ից) եւլն:

Ռա պան. t – հայ. դ. 
tigi «փոք րիկ քա րե կա ցին» – հայ. դա կու (տա կու, դա կուր, դա գուր) 

«ուրագ կամ կա ցին» (*dhāgu(r)-, *dhag- «սրել, ծա կել»), toku «իմ» – հայ. 
դուք «դուք», turi «եղե գի տե սակ», tuere «բույ սի ան վա նում» – հայ. դեղ 
«(կա նաչ, դա լար) խոտ, դե ղա բոյս, բու ժա խոտ» (*dhel- «ծաղ կել, կա-
նա չել», *dhal-), terea (tere-a) «հանգս տու թյուն, հան գիստ» – հայ. դա րել 
«կանգ առ նել, կե նալ, մնալ» (*dher- «պա հել, մնալ»), tatari «սպա սել» – 
հայ. դա դար «հան գիստ, դա դա րի տեղ, կան գառ» (*dher- «պա հել»), tanu 
«թա ղել» – հայ. դամբ «թա ղում» (*dhmbh-՝ *dembh- «թա ղել»), ta «այդ» – 
հայ. դ երկ րորդ դեմ քի ցու ցա կան հոդ, դա «դա, այդ» (*to- ցու ցա կան 
հիմ քից), tai «ծով, օվ կի ա նոս» – հայ. դանդ «թանձ րա ցե ալ մրուր հե ղուկ 

54 Անդ, էջ 164:
55 Համարվում է իրանական փոխառություն, բայց բուն աղբյուրը չի հավաստված:
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նիւ թոց» (*dhn-dh-, dhm-dh-` *dhem-, հմմտ. լատվ. danga «կեղ տոտ ջրա-
փոս») եւ այլն:

Ռա պան. p – հայ. բ. 
po «մթու թյուն», «գի շեր», «օր» – հայ. բալ/բաղ «մէգ, մթին, մռայլն, 

մթա գույն», «ծխի քու լա, գի շեր» (*bhel- «փայ լուն, սպի տակ»), potu «դա-
նա կի սուր ծայ րը» – հայ. բութ «բութ, գուլ» (*bhu-t-՝ *bhau-, bhu- «խփել, 
հրել»), parau «ասել, պատ մել» – հայ. բալ «խօ սիլ, ասել», պարզ ար մատն 
է՝ բա, որից՝ բար բառ «հնչյուն, ձայն, խօսք, լե զու»56 (հնխ. bha- «խո սիլ» 
ար մա տից), pati «բշտիկ» – հայ. բուշտ «պա լար, ուռուցք, բշտիկ, պա-
լար» (*b(h)(e)u- «ուռ չել»), pipiri1 (pi-piri) «որ սալ, բռնել» – հայ. բուռն 
«ձեռ քի բուռ, բռնի, բռնա վոր», բռնեմ «’ի բուռն առ նել, ճան կել» (*bhōr-
, *bhōr-no-, *bher- «բե րել, տա նել»), pouro «ամ բողջ» – հայ. բո լոր «ողջ, 
հա մայն», «ամ բողջ, բո լո րակ» (*bhol-, *bhel- «փչել, ուռ չել, բխել» ար մա-
տից), puta2 «յու ղոտ», «չաղ», puku, puhi «ագա հա բար ուտել, ճար պա կա-
լած» – հայ. բուտ/բութ «ուտե լիք, կե րա կուր» (*bhug- «վա յե լել» – ից), pohi 
ա) «կա տա ղու թյուն, զայ րույթ» – հայ. բոհ «սպառ նա լիք, վախ, եր կյուղ, 
սոս կում», որից՝ բոհ մունք «ահա գին ցա սումն եւ սպառ նա լիք» (բնա ձայն. 
կազ մու թյուն), բ) «սպառ նալ, հան դի մա նել» – հայ. բո ղոք «գան գատ՝ 
աղա ղա կաւ» (*bholo-ko-, *bhel- «հնչել, խո սել»), pae2 «սկսել ծեծկռ տուք» – 
հայ. բախ «ար մատ բա խե լոյ, բա խումն», «ընդ հա րում», «ավե լի ուշ՝ բաղխ 
«հար ված» (թե րեւս զու գա հեռ հ.-ե. *bhu(m)bh-ին), ինչ պես նաեւ իրա-
նա կան լե զու նե րից փո խա ռու թյուն հա մար վող մի շարք բա ռե րում՝ pae1 
«ավար տել, վեր ջաց նել» – հայ. բաւ «ծայր, վերջ, սահ ման» (հա մար վում 
է փո խառ. պրսկ. bav-ից), pae3 ա) «մաս, բա ժին» – հայ. բա ժին/բար ժին 
(բաժ) «մաս, բա ժին» (հա մար վում է փո խա ռու թյուն իրա նա կան աղ բյու-
րից՝ bāžīn), բ) «բա ժա նել» – հայ. բաժ «մաքս, հարկ, տուրք» (հա մար վում 
է փո խա ռու թյուն իրա նա կան աղ բյու րից՝ baž)57, pae7 «բա վա կան, բա վա-
կա նա չափ» – հայ. բաւ, որից բա ւա րար, բա ւա կան, բա ւել «այն չափ, որ-
չափ պի տոյ իցե» (հա մար վում է փո խա ռու թյուն պրսկ. bav-ից) եւլն:
Հի շեց նենք, որ նման (խուլ-ձայ նեղ) հա մա պա տաս խա նու թյու նը հա-

տուկ է ցե ղա կից լե զու նե րին: Է. Սե պի րը գտնում էր, որ լեզ վի կա ղա պա-
րը ան փո փոխ էու թյուն է, որը որո շում է, սա կայն, փո փո խու թյուն նե րի 
բնույթն ու ուղ ղու թյու նը. «...ցե ղա կից լե զու նե րը կա րող են հնչյու նա պես 

56 ՀՐ. ԱՃԱՌՅԱՆ , ՀԱԲ, էջ 385:
57 Գ. ՋԱՀՈՒԿՅԱՆ , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, էջ 111, 112:
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տար բեր լի նել, բայց նրանց հնչյու նա կան հա մա կար գե րի կա ղա պար նե րը 
կհա մընկ նեն այն պես, որ մի լեզ վի b, d, g հնչյուն նե րին կա րող են հա մա-
պա տաս խա նել մեկ այլ լեզ վի p, t, k հնչյուն նե րը»58:
Կար ծում ենք՝ սխալ ված չենք լի նի, եթե ռա պա նու ե րեն-հա յե րեն բա-

ռա յին ընդ հան րու թյուն նե րի բնույ թի որոշ ման հար ցում հեն վենք այդ 
ընդ հան րու թյուն նե րին բնո րոշ հնչյու նա կան հա մա պա տաս խա նու թյուն-
նե րի բնույ թի վրա:

Р Е З Ю М Е

В результате сопоставительного сравнения армянского и полинезийских язы-
ков, в частности, рапануйского (остров Пасхи), обнаружены общие фонетические 
особенности. Некоторые из них выявлены между рапануйским и протоармян-
ским, а звуковое соответствие глухой-звонкий, характерная для родственных язы-
ков, обнаруживается между рапанануйским и древнеармянским (грабар).

По нашему мнению, при определении характера рапануйско-армянских лек-
сических общностей было бы правильно полагаться на характер фонетических 
соответствий характеризующие эти общности.

S U M M A RY

Some common phonetic characteristics have been revealed as a result of a com-
parative study of the Armenian and some Polynesian languages (the Rapanui lan-
guage spoken on Easter Island, in particular). Some of them are revealed between 
Rapanui and Ancient Armenian languages, and the deaf-sonorous phonetic corre-
spondence characteristic of related languages is found between Rapanui and the 
Classical Armenian language.

From our perspective, while determining the nature of Rapanui-Armenian lexi-
cal features, it would be more reasonable to rely on phonetic similarities existing 
between these languages.

58 Э.  С е п и р, Язык, М.-Л., 1934, с. 134.
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